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Segelsällskapet i Jakobstad r.f. 

KUTSU / INBJUDAN 

1 SÄÄNNÖT /REGLER 

1.1 Kilpailussa  noudatetaan  Purjehduksen  kilpailusäännöissä sekä  Liite  E:ssä
määriteltyjä sääntöjä.

Vid tävlingen tillämpas reglerna så som de definieras i  Kappseglingsreglerna samt
Appendix E.

1.2 Lisäksi noudatetaan DRAGONFORCE 65 RESTRICTED CLASS RULES 2024    
kansainvälisesti uusin versio
Dessutom tillämpas DRAGONFORCE 65 RESTRICTED CLASS RULES 2024    
den nyaste internationella versionen

1.3 Kilpailussa saa käyttää  A+, A, B ja C takilaa, yksi purjekerta jokaista kokoluokkaa
kohti koko kisan aikana.

Vid tävlingen får användas A+, A, B och C rigg, ett segelställ per varje storleksklass
under hela tävlingen.

1.4. Luokkasääntö, jossa kilpailijalta vaaditaan luokkaliiton jäsenyyttä, ei ole voimassa.

Klassregler som fordrar att tävlande skall vara medlem i klassförbund tillämpas ej.

1.5 Kielten ristiriitatapauksessa 1) englanninkielinen teksti 2) suomenkielinen teksti 3)
ruotsinkielinen teksti, on ratkaiseva, tässä järjestyksessä.

När texter på olika språk är motstridiga gäller 1) den engelska texten, 2) den finska
texten 3) den svenska texten, i denna prioritetsordning.

2 ILMOITTAUTUMINEN / ANMÄLAN 

2.1 Ilmoittautuminen sähköpostitse ositteeseen hakan.forss@gmail.com viimeistään 11.6.
Järjestäjällä on oikeus hyväksyä jälki-ilmoittautumsia.

Anmälan genom e-post till  hakan.forss@gmail.com senast 11.6. Arrangören har rätt
att godkänna efteranmälningar.

2.2. Osallistumismaksu  5€  maksetaan  kilpailusatamassa  ennen  kipparikokousta
sunnuntaina 14.6.2026.

Deltagaravgiften  5€  betalas  i  tävlingshamnen  före  skepparmötet  söndagen  den
14.6.2026.

3 KILPAILUN AIKATAULU / TÄVLINGSPROGRAMMET  
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3.1.   Läsnäoloa ilmoitetaan sunnuntaina 14.6. klo 9- 9.50 SSJ:n satamassa.

  Närvaroanmälan i SSJs hamn 14.6. kl. 9-9:50.

3.2.   Kipparikokous sunnuntaina 14.6. klo 9:50

  Skepparmöte söndagen 14.6. kl 9:50

3.3. Ensimmäinen erä lähtee noin 15 minuuttia kipparikokouksen jälkeen.
Seuraava  erä  mahdollisimman  pian  sen  jälkeen  kuin  viimeinen  vene  on  tullut
maaliin.
Joka kolmannen erän jälkeen pidetään 10 minuutin tauko. Tavoite on purjehtia 12
erää.
Tunnin  tauko  pidetään  kilpailukomitean  ilmoittaman  aikataulun  mukaan.
Kilpailukomitea  voi  ilmoittaa  muutoksista  tauon  pituudessa.  Ilmoitus  voi  olla
suullinen. 

Första heat startar ca 15 minuter efter skepparmötet.               
Följande heat så fort som möjligt efter att den sista båten gått i mål.     
Efter vart tredje heat hålls en 10 minuter lång paus. Målsättningen är att segla 12
heat.
En  timmes  paus  hålls  enligt  tävlingskommitténs  angivna  tidtabell.
Tävlingskommittén kan meddela  ändringar  i  pausens längd. Anmälningen får ske
muntligt. 
 

4. Varoitusviestiä ei anneta sunnuntaina 14.6. klo 16 jälkeen.

Ingen varningssignal ges söndagen den 14.6. efter kl. 16.

 5. KILPAILUALUEET / TÄVLINGSOMRÅDEN 

Järjestäjä  ilmoittaa  kilpailualuetta  SSJ:n  satamassa.  Paikkaa  kuvataan  tarkemmin
kipparikokouksessa.

Arrangören meddelar om tävlingsområdet i SSJs hamn. Platsen beskrivs närmare på
skepparmötet.
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